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NasSa orientacija

Iz strahotnega kaosa, iz teh na vso mod¢ zalost-
nih razvalin, katere je nujno moral povzrociti brez-
umui liberalizem, vstaja nova doba, nov ¢lovek,
Kakor vse, kar je Zivega, tako se poraja tudi nov
¢lovek v novi dobi v kréevitem trpljenju.

Kopicijo se zdaj problemi, ki terjajo hitre
resitve: politicni, gospodarski, kuturni, verski. Z
neverjetno naglico si utira tehnika nova pota, duse
pa ne vedo ne kod ne kam. Domotozje tolikih
nevernikov po ,nepoznanem Bogu*
narasca vzporedno s bojnimi kliei
brezboznikov zoper Boga.

Zivimo v dramati¢ni dobi, ko
se kuje obraz bodocega rodu.

Nekateri katolicani Se vedno
spijo spanje brezbrizneza, drugi
vijejo roke in ne vedo, kaj bi
poceli, spet drugi so se ze vdali
v svojo, kot mislijo, neizogibno
usodo.

Kaj je nasa dolZnost?

Sredi te babilonske zmesnja-
ve in egiptske lakote se zavedimo
svoje brezprimerne srece! V vsej
poniznosti sicer, pa tudi z globo-
kim veseljem priznajmo, da smo
»wVv vsem obogateli po Kristusu Je-
zusu® (1 kor 1, 5). Mar ni res?
»Kdo nas bo lo¢il od ljubezni Kri-
stusove"” (Rim 8, 35)? Ne zivljenje
ne smrt ne veselje ne Zalost ne zmage ne porazi.
Nas zaklad je Ze tam gori na varnem. in mi potu-
Jemo, se prebijamo domov, véasih spodrsnemo
vedno se dvignemo in gremo naprej.

NaSa vera, nase upanje in nasa ljubezen so
neodvisne od ¢asovnega kaosa, neodvisne celo od
casnega uspeha ali neuspeha cerkve, Mi ne vemo,
kaksno bo prihodnje lice sveta, kaj nam prinese
to ali drugo leto ali desetletje. Toda mi vemo, da
v nobenem slu¢aju ne more nobena stvar vzeti
tistega globokega miru in vedrosti katolicanu, ki
ve, v koga zaupa. NasS Bog je isti viéeraj in
danes in vsevdilj, qui salvos Facit spe-
rantes in se — ki reSuje tiste, ki Vanj zaupajo.
Naj Zivimo ali umrjemo, mi zmagamo v Njem.

Zato pa ima Bog in imajo bozje, ¢isto
duhovne stvari vso prednost v naSem ziv-
ljenju. Vsaka druga miselnost pomeni neorienti-
ranost, zgreseno pot. Mi no¢emo teéi na slepo, mi
nocemo tako se boriti, kakor bi mahali po zraku
(prim, 1 Kor 9, 26). Najprej bozje kraljestvo in
bozje otrostvo v nas. Kdor s Kristusom stoji, ne
pade. Kristusa pa nam daje tista, ki ga je sploh
svetu dala: devica in mati Marija. '

To je prvo, drugo pa sledi
takoj:

Ker nismo pusc¢avniki(puscav-
niki so le izjeme v cerkvi!) in ker
si nismo popolnoma tuji med se-
boj, marveé¢ smo sinovi istega
Oceta, poklicani, da bi si bili vsi
bratje v Kristusu Jezusu, moramo
ljubiti vse ljudi, posebno fiste,
med katere smo poslani, z besedo
in z dejanjem. ,Ko ze imamo
duso smo dolzni skrbeti za duse,”
(Louis Veuillot.) Zapoved ljubez-
ni terja od nas, da podamo bratu
roko in mu pokazemo pot do ziv-
ljenja.

Ne zaupamo v ta svet, odpove-
dujemo se satanu in vsej njegovi
posvetnosti, njegovemu materia-
lizmu. Vendar zivimo v tem oku-
zenem svetu, v njem zivi tudi
nas brat: nagnemo se nadenj kot Samarijan nad
ranjenim, izropanim, ljubljenim bratom. In vemo,
da bomo ob sodbi sveta dajali Bogu odgovor, kako
smo vrsili sluzbo ljubezni.

Globoko zasidrani v Bogu, ki je vir Zivljenja,
oblikujemo odlo¢no in dosledno svoje misljenje in
zivljenje po evangeljski Resnici, da bomo mogli
biti evangeljska sol in kvas in lu¢ v vseh delih in
deleih ¢éloveskega zivljenja. Tu je dela dovolj za
vsak dan, za vsako uro in za vsako minuto — za
Kristusovega uc¢enca in apostola.

Sluzimo Kristusu in delajmo z Njim. Tako
bomo storili vse, da bo Kristus, nas ljubljeni in
ceSceni brat in kralj, zavzel v ¢asu, ki prihaja, tisto
mesto, katero mu gre, in z nami Se enkrat odresil svet.

P. Vrtovee S. J.
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Lojze Joze Zabkar,

Sodali smo mi in pojemo pesem svoje mladosti;
V dugah nam sveie Zivijenje kipi, se razcvita, dorasca.
Sklenjeni v moéno edinost smo Matere zvesti sinovi.

Nase ceste so polne pojoce mladosti: Zivimo, Zivimo

in nosimo casa teiko uscdo na svojih ramenih vdano.
Ni¢ mi ne tozimo, ni¢ mi ne stokamo, ¢e smo pocasni.
Cas je pred nami in mi oblike dajemo svoje:

Mlad fant zaupa in vero ima in pesem v samoli zapoje!

Korak za korakom blizamo Bogh\?e, Kristusu Kralju:
ni¢ ne mudi se nam mladim v éakanju svetlega cilja.
V nas vélike misli za vélike dneve pocasi zorijo.

Mi gremo v bodocnost za Cerkev z Devico Marijo.

Pesem mladosti je nova in Zeni najlepsi velja:
Vse Njej smo volili: kdo vzel bi nam Zeljo srca?
Do zadnjega diha smo Njeni, tako smo ji svato dzjali.

Pesem Marijine mladine

Bratom in sastram bratje in s2stre po Njej smo postali,
mi mocni smo v Jezusu-Bratu, Matere zvesti sodalil

Mi mocni smo, hocemo mocénosti bratom in sestram nuditi!
Zivih studencev vod2 smo vsem Zejnim v cade nalili.
Sonca in pesmi smo mracnim in praznim obilo prinesli
Meca ostrino in boja napetost smo v toplo ljubezen zmenjali.
Mlacnost in strah smo srca iz svoje bliZine pregnali.
I§¢eamo novih poti, in starim dobrinam smo zvesti ostall.
V dalje ne grabimo, nisme napeti, rdecih se mi ne bojimo.
Za Cerkve svobodo, za vero in narod slovenski mi se borimo,

Nov rod smo mi mladi in novemu casu spemo naprotil
V volji in boju za Kralja in ¢ut nas slovenski nas nikdo ne moti.
V desni nam prapor Marijin vihra, se igra in razgrinja.
V duiah zavest se po mocnem Zivljenju iz Jezusa znova poraja.
Preozkanobenanam potni, predolganobena viskanjunidalja.
Mi gremo z Marijo do cilja, za Jezusa Kristusa Kralja!

Dante Alighieri — Joze Debevee:

Peklenski brodnik

V nove Citanko za felrti gimnazijski razred so sestavljalei sprejeli tudi tisti pri-
zor iz Dantejevega Pekla (I11), v katerem poet pripoveduje, kako stareec Haron, brodnik
Pekla, sprejema duie pogubljenih v svoj ¢oln, da jih prepelje ez Zalno reko v kraj
veine smrii. Uredniki so prevod tega prizora prisodili Otonu Zupanfitu. Prevod je na-
redil nekdo drugi. .PosnaZzen®, kakor bi rekel Prederen, bi se zdaj glasil:

V tem hipu proti nam svoj ¢oln prizene
od onstran starec belolas ter zine
vpijo&: ,Gorjé vam, duSe pognbljene!

Slovo vzemite od neba modrine;
na drugo stran vas hocem prepeljati,
kjer krop in led in vecne so temine.

A tebi, ki zivis, to ne velja ti;
le-ti so mrtvi, s temi mi ne hodi!®
I’a nisem dal od c¢olna se odgnati:

Mi Haron dé: ,Drugod, po drugi vodi

dospeS na breg, ne tod; in colni¢ lazje

te vozil bo neko¢ po onem brodi.*
Vergil pa: ,Le se, Haron, potolazi;
to tam hoté, kjer i mogé to hkrati.
Delj svoje radovednosti ne kazi!®
Obraz se pomiril je zdaj kosmati,
t a krog oti kolesa so gorela
hrodarju na bledomoévirnem blati.
A uboge duse, trudne, brez odela
so prebledele, v strahu vztrepetale,
tak jih beseda trda je zadela.
Boga so, starSe svoje preklinjale,

¢lovestvo, rojstva Kkraj in ves svoj rod,

ki z dedi vred iz njega so pognale.
Zbezale so huddo placo¢ na brod

obrezja diviepustega, ki taka

vseh dus§, ki ne bojé Boga se tod.
A Haron — ogel tli v ofeh besjaka —

le migne pa vse se mu pokorava:

&ée ne, pa z veslom lopne potasnjaka.
Kot listje se jeseni obletava,

za listom list, in veja uzre pod sabo,

da prazni¢na na tleh je nje oprava:
tak seme se Adama vsiplje slabo

7 obrezja v ¢oln, na sam migljaj brodnika,

kot ti¢i vkup leté na klic in vabo.
Coln z njimi v temni vodi se pomika;

a preden so na drugo stran dospele,

ze nova truma caka spet voznika.

PRIPOMBA. Vso potrebno razlago najdes v omenjeni Citanki. Najvetja napaka v prvotnem
prevodu (v Citanki) stoji v 9, tereini, kier se  na sleme obrezja . . ." ne

more razumeti.

Veliko vprasanje

Prijatelj, ki ga Ze zapuica svet, slavi
tebi, ki ti svet Sele nazdravlja, veliko
vprasanje: ~Povej, ali se zavedas, za-
kaj si se zapisal pod prapor Marijin?

Zato, ker svel li¢i v zlu; culim, da
Li se njegova hudobija mogla dotakniti
nicjegi srea.

Res je, velika milost bozja je, ohra-
niti se neomadezevanega od svela. Toda,
ali si ze dovolj storil zase, ¢e si po-
skrbel, da bi te ze sedaj vrtinec ne po-
teonil v globino? Ves, kmalu bos moral
zoraditi svoj dom Zivijenja; torej, kam
ga bed postavil, na pesek ali na skalo,
v nizino ali na planinska tla?:

Umejem to simboliko. Vpisal sem
se, ker hotem ostati veren kristjan, do-
Ler sin, posten drzavljan.

Prav tako, teda povej naravnost, ali
ne is¢es v zivljenju ...I'{‘](U]‘dﬂ‘?-

Ne razumem.

Poslusaj: Brali smo: Slovenel si mo-
ramo vzgojiti znanstvenikov, ki ne bodo
zaostajali  za Londonom, Parizom in
Berlinom; zdravnikov, ki bodo znali
ustanavljati klinike in bolnice, kakor
jih ima najnaprednejsa tujina; tehni-
kov, ki bodo kos tudi najvecjim in naj-
tezjim nalogam!«

Da, to smo brali.

Sam tudi ves, kako vzirajno se nasi
Sportniki boré za lavorike. V mrazu in v
viodini se urijo, marsikaki udobnosli se
odpovedo, da ostanejo v formi’; pla-
fujejo inozemske strokovnjake, da jih
vezbajo. Glej, tako tekmujejo, da ,prej-
niejo minljivi venee’, Ali ni prav, da bi
se prav tako tudi Marijini borei trudili,
da bi prejeli neminljivi venee svelega
junagtva. Da bi se v njih sreih res na-
selil Kristus, da Li rastli v Njem, ki je
glava in da bi On ves zivel v njih.

Res je tako, toda ali naj svel po-
stane en sam velik samostan, poln re-
dovnih oseb in duhovnikov?

Izmikas se. Ali ni Gospod vsakega
izmed nas pozval: ,Bodite popolni, kakor
ie popoln vas Ote nebeSki’? Ali ni-
majo vsi stanovi svoje junake — vzor-



nike, ki so dosegli rekorde popolnega,
junaskega Zzivljenja? Poznas Alojzije,
Stanislave, Gabriele Pasantije, druge.
izhrano telesno Ceto Kristusovo,

Kaj pa, ali naj delo za narod po-
Civa, in kaj porece lepa umetnost?

Najvecji dobrotniki narodu so paé
duse, ki skusajo kar najvec sobralov
privesti k Bogu za vecno blaginjo. Ali
ni kil sveti kol Anton Martin Slomgek
tako velik domoljub in dobrotnik slo-
venskega naroda prav zato, ker je tako
sveto zivel in sveto deloval? Nas narod
potrebuje svetih uradnikov, svetih udi-
teljev, svetih mater, svetih hlapeev in
dekel, svetih delaveev prav tako kakor
potrebuje svetih duhovnikov in redov-
nih oseb. Pa umetnost! Tudi med svel-
niki so bili umetniki pesmi, zgovorne
besede, risbe in barv, ne glede na to, da

ie vsak svelnik velik umetnik v tem,
da izoblikuje v sebi movega ¢loveka, ki
ie po Bogu uslvarjen v resnicni pra-
vitnosti in svetosti’.

»In Se nekaj ti povem. Toliko vas
sligim govoriti o dinamiki Zivljenja’.
Marijine kongregacije ves tas, od usta-
novitve do nasih dni, uée dinamiko svel-
niskega zivljenja. Vedno so navajale
kongregacije k zivljenju junaske popol-
nosti in vzgajale sodale s posvefenjem
samega sebe za apostolat. Oster, pa vnel
kritik na%e dobe je dejal: ,Samo eno za-
lest poznam, in la je, da nisem svelnik’,
(LLeon Bloy.) Mala sv. Terezija Deleta
Jezusa pa je rekla: ,Dusa, ki se po-
svecuje, ne pojde sama v nebesa.

Take dinamike svetega Zivlijenja pri-
cakujem od vas, katolizki dijaki!

Dr. A. Leviénik.

B R R R R S b e s
Liturgija

Modern katolican skusa vedno bolj
razumeti svojo Cerkev in vse, kar ona
dela zanj. Poglablja se v njene svete
obrede, predvsem pa v najvecjo skriv-

nost Cerkve: v darilev sv. mase-

Isti sveli o¢e, ki nam je odprl pol do
cbhajilne mize in s lem vigal svele
cenje v cetah katoliske mladine, nas je
tudi s poudarkom vzpodbujal k vedno
vefjemu razumevanju sv. mase.

Kongreganist se udelezu-
le kadar le more, in sicer z
globokim razumevanjem, da-
ritve sv. mase: to je nafe natelo!

Hvala Bogu, imamo sedaj lepo novo
knjigo o sv. masi: Sveta maga, dar
Srca Jezusovega. Spisal Bo-
gumil M. Remec S. J. — Nekatere
kongregacije so to knjigo Ze letos med
pocitnicami, na svojih uénih teéajih, ob-
ravnavale, Vsaka kongregacija
naj bi jo v svojih krozkih prestudirala.

SVETA MASA OB DELAVNIKIH

Bilo je... tako se zacenja la povesl.
Le glej, da ni o tebi! Bilo je torej o po-

citmicah, bili smo lakral na letovanju.
Povabil sem enkrat, dvakrat mlajgeca
dijaka, naj bi se udelezil med tednom
sV, mase, ki sem jo daroval vsak dan
dovolj kasno zjutraj dobrih sto korakov
od_njegovega doma. Prikimal je, a pri
masi vendar snjega od nikoder nic.

Cez ve¢ dni mu spet recem: Ti pa
ne prides nikdar k masi?«

»Kako da ne, hodim redno.

Te se nisem videl.

Saj sem vendar bil v nedeljo!

»Da, v nedeljo; ali med tednom te
Se ni bilo.

Odprl je Siroma usta in oéi ves za-
cuden ter spregovoril:

Seveda... med tednom.

Tako je bilo, ko da bi hotel reé
Kdo si pa ti, bozji ¢lovek, da misli
da mores misliti kaj takega o meni. ..
da bom sel med tednom k masi!?

Bilo je... tako se zadenja la res-
nitna zgodba. Konfala pa bi najrajsi
takole: Bilo je... a nikdar ve¢ ne Lo
tako.

Je prav?

i
g,

Testis.

DMK —

Upamo, da smo 17. maja postavili
nejnik v nasem kongregacijskem Zip-
lienju. Saj smo pa v ta nemen tudi mno-
go molili; prosili smo Boga, naj bi po
Marijinem posredovanju izlil obilen bla-
gostor na delo in skrbi, ki smo jih imeli
8 pripravami na 25 letnico kongregacije.

Najprej smo se poklonili Mariji v
rosenvenski  eerkvi, kjer je bil pred
25 leti proi sprejem. Ondi je stolni ka-
nonik dr. Tomaz Klinar imel iskren
nagovor, v katerem je odkril naloge in
namen kongregacije. Kongreganisti naj
opezore svel na najlep&i vzor, na Brez-
madeino; ta naj mw veepi spostovanje
do deklistva in malerinstva. Po kralkem
cdmoru je sledilo v dvorani Ljudskega
doma zborovanje, kjer je kongreganist
v svojem govoru opozoril na vse zlo, ki
ge je zakrivil surovi in laénjivi maleria-
lizem, in jih hkrali pozeal, naj povedejo
svel iz odurne telesnosti k lepsim ide-

Kranj

alom. Univerziletni profesor dr. Viklor
Korosee je po svelopisemskih po-
rocilih odkril nad vse velicasien Marijin
lil. Zena je spremljala Odresenika na
strasni poli trpljenja; bil je sicer zraven
sv. Janez, a opogumljen po junaskem
2gledu Deviee Marije. Tudi izobrazenee
naj bi iskel poguma za dosledno kaloli-
tho  Zivijenje v Marijinemn  junastou.
Dy, Albin Sma jd je razjasnil danainji
tezki poloZaj; vprav radi njega mikajo
naso cladino razna prevralne gesla,

Popeldne smo za rozvedrilo poromali
na Breg. Zveler, po Smarnicah, smo pri-
redili v Ljudskem domu lepo uspelo
akudemijo,

Mati bozja! V duhu poniZnosti se
spuséamo v boj za zmago Tvojega boz-
jega Sina. Reci mu, naj nam dd srénosti
in goreénosti pri nasem delu in naj
blagoslovi nase prizadevanje!

Kongreganisi.

Vtisi z brezbozniske
razstave v Rimu

V zadnjem ¢asu je bila v Rimu
14 dni odprta velika brezboznidka raz-
slava, ki je nazorno pokazala vso moé
in razseznosl ler silno organizacijo sve-
tevne propagande proti Bogu. -V res-
nici, mi sedimo na vulkanu: je dejal
nekdo pod viisom te razstave.

Najpre] razseznost: po vsem svelu.
Samo v Rusiji pet in pol milijona bo-
jevnikov proti Begu in vsaki veri! Njihov
vpliv gre v vsako vas in v vsako to-
varno! Ateisticni propagandni material
li je na vpogled iz skoro vsake driave.
Iz Moskve gredo pota v vse dezele, v
vse pomembne kraje vsega svela!

Maske po potrebi! Ponekod: Za enot-
nost delavstva! Drugod: Proti imperia-
lizmu! Za mir! Proti kapilalizmu! Cer-
kev je opora kapitalizma! Taktika boja
ie cudovito sprelno prilagodena raz-
meram lkraja, raznih stanov itd. Poseben
list je za Studenta, da ga Zcéuva proli
redu na univerzi (ni to samo pri nas!!!),
poseben za kmeta, Se celo asopis za
analfabete si lahko videl na razstavi,
sestavljen iz silno zgovorne besede sa-
mih slik, polnih jedke ironije!

Mogel si obéudovali strumno organi-
zacijo tega satanskega dela. Na primer
Anglija! Iz Kominterne v Moskvi dobijo
navodila za svojo akeijo pri District-
komiteju, ta jo odda naprej na 6 sub-
distriktov, odtod pa romajo k instruk-
torju, ki jih odda posameznim celicam,
bodisi po tovarnah ali pa po ulicah. V
oddelku »Spanija in JuzZzna Amerika«
lahko zasledujes natancen nacrt, po ka-
terem je boljsevizem podminiral v nekaj
letih vso Spanijo, da je postala -zrelac.

lz vsega razstavljenega materiala se
vidi silna osvojevalnost Komunizma in
odloéna volja do zmage. Silna delavnost
je res obéudovanja vredna in je le Sko-
da, da ne sluzi dobri stvari. V Ameriki
sirijo svoje ideje v 20 jezikih; kjer tega
ne smejo javno, si poiséejo drugih poti.
V malih zavitkih z naslovom :Dr. Otkers
Puddingpulvers so bili mali letaki; list
Rote Fahne« vidis natiskan na cigaret-
nem papirju; pod ovitkom potopisa naj-
des brezbozno reklamo; na levi strani
male angleske slovnice se lahko udis
tega jezika, na desni pa zacuden beres
propagando za -boljSevisko Rusijo, Umet-
nost, literatura, gledalisée, sport — vse-
ga se posluzujejo v svoje namene.

Tri misli se ¢loveku zbudijo ob teh
kratkih in nepopolnih opombah: nasa
naloga je, da pokazemo ljudem jasno in
nazorno socialni pomen Cerkve, teore-
licno in prakticno. Ni dosti, da mi vse
lo vemo. Dejansko je treba zaduSiti ve-
liko, a od milijonov verjetno laz o kapi-
talizmu Cerkve. Tu je treba samo veli-
kega pozrtvovalnega dela! Dalje; bese-
dain naj sledi ve¢ dejanj! Vee socialnega
cuta, dela, pomoti! Kon¢no: kje je nasa
osvojevalnost? Nasa volja do zmage? Nas
apostolski ogenj? Mar nimamo mi na-
loge, da osvojimo svet za Kristusa? In
ta svet je svet resnice, [jubezni in miru!
Kje so na&i zakladi? Zakaj jih skri-
‘amo, danes, ko jih svel tako rabi?

P. Mariaux S. J. — Len.



Povest iz zapuscenega kota Vaccaria.

Spisal Ernest Drouven D. J.
Prevedla Marija Kmetova.

I. Lov za iive in mrtve.

»Salamenski paglavec! Pri tej prici
mi pojdi doli, ti pravim in ti recem
prav zadnjikrat!<

Gavho! se je raztogotil do besnosti.
Tri ure je iskal krizem krazem tega
dtirinajstletnega fanta in zdaj ti sedi
zgoraj na velikanskem drevesu ipé kraj
pragozda in note doli!

»Lasciami stare! — Pri miru me pu-
stil« je nemarno in zaeno zapovedujoce
zadonelo po lasko z drevesa, »Poiséi si
koga drugega, da ga bos pretepal! Mene
se ne bos veé dotaknil — ali pa...<

Kopica kletvie je zagrmela za odgo-
vor. Moz si je sunil Siroki, trdi som-
breiro* z glave, da bi laze gledal na-
vzgor. Pokazala se je divja, érnobradata
glava, razkuStrani lasje; obraz pa je bil
od jeze spacen.

»Ce mi takoj ne prides doli, te se-
strelim z drevesa, da ve§, ti, ti...«c
— in ze je imel farmar dvocevno pistolo
v roki in je na slepo izstrelil med ve-
jevie kroglo, ki se je zadrla v deblo.

Tedaj je fant ko blisk planil po
deblu doli; zdrsél je na tla, a tako
naglo, da ga oce niti ni mogel zgrabiti.
Nato jo je uevrl vzdolz gozda, mahoma
zajahal vitkega konja in ko strela od-
brzel v pampo.?

sPrekletol« se je jezil Italijan in po-
bral orjaski klobuk s tal. Da si ne bi
bil nikoli Zelel imeti fanta pri sebi! Za
tega bi bilo pat bolje, da je ostal v
kaki evropski sirotisniei ali kakem za-
veti§tu! Resnicno, ko so bili fanta pred
tremi leti pripeljali semkaj, tedaj je
zatutil v sebi nekaksno ocetovsko lju-
bezen in otetovsko skrb za prikupnega
fantita, — a potem... Ze ez leto dni
bi ga bil najrajsi videl za deveto goré.

Razboritemu gavhu, ki so mu dale¢
naokrog rekali samo »lovec na Indi-
jances, ni niti od dalec prislo na mar,
da ni bila le fantova krivda, ¢e je bil
takSen, marved, da je vse to v vegji
meri zakrivil on sam in je bil to njegov
greh in zlocin,

Pred osmimi leti je bil prisel iz
Ttalije v S. Catherino, da bi se resil
tiste veéne revitine onkraj morja. Krée-
vito se je otepal, preden se je slednjit
ob vznoZju gorovja Serra Geral dokopal

' Gavho — pastir.

* Sombreiro — klobuk Sirokih Krajeev.

3 Pampa — ravnina trave; velika rav-
nina paSnikov v Argenliniji.

do zivinoreje, prav ondi, kjer je konec
pragozda in kjer prehaja pampa v ni-
zavie Rio Grande do Sul. Nekaj rodo-
vitnih let mu je omogocilo, da se je
prelevil v premoznega zivinorejea. Ved
ko dva tiso¢ glav je Stela goveja ¢reda
gavha Ribeira. Iz pustinj Vacearia mu
je kar samo teklo v Zepe zlato, trdo,
zvenketajoce zlato, tako da si je pat
mogel privodciti misel, naj ¢ez morje
prideta k njemu Se zena in otrok, da
ne bosta onkraj morja Se dalje stradala.
A njegovo okorno pismo se je bas kri-
zalo s sporotilom, da mu je zena umrla,
Nato pa so mu poslali fanta, ki je imel
tedaj enajst let in mu je bilo videti,
da je bil vajen le Zenske vzgoje.

Kaj naj bi bil poéel z malckom? Ja-
hati se je moral nauciti, jahati, kakor
se spodobi za pristnega gavha! Nato je
moral hoditi z odetom na lov! Da, lov,
edina zabava, ki jo je ofe Se poznal,
morilsko preganjanje Indijancev! Ha,
fantitu je to kaj kmalu preslo v meso
in kri! To ti je bil pravi praveali pe-
klenscek!

Medtem ko je ofe krenil s svojim
konjem spet proti farmi, se je Roberto
7e ez nekaj minut jeze vrgel v visoko
travo pampe.

»Ta ¢lovek naj si vendar nikar ne
domislja, da me bo kar tako izlahka
ujel! Predobro me je nau¢il jahalile se
je fant zmagoslavno zasmejal. Njegov
obraz, ki ga je bilo malicilo divje, raz-
uzdano zivljenje, je bil videti Se odur-
nejsi. Ce bi bil kdo pred tremi leli
videl onega ljubkega fantita, ki ga je
bila pripeljala ladja »Brasile ¢ez morje,
bi bil prisegel, da je ni na svetu izpri-
jenosti, ki bi mogla napraviti iz fantita
to, kar je zdaj v resnici bil.

Puh, kaj pa lo ocela briga, ¢e gre
sin tudi na svojo pest kdaj na lov! Saj
je otetu pat vseeno, ali bi rdefekozei
kdaj njegovega ljubljenca Roberta —
fant se je pri teh besedah porogljivo
in sovrazno zasmejal — da, e bi ga
nekega dne zgrabili in spravili tjakaj,
kjer je konec vseh burk! Da, saj bi bil
skoraj nekomu, tistemu Periju, ki ga je
imel ofe Ze tako dolgo na piki, davi
kroglo v hrbet ali prsi pognal, ¢e ne bi
bil spet kakor zmeraj...

Fant je planil pokonci, ko da ga je
kaca picila.

S poostrenim naravnim nagibom Zi-
vali je obtutil komaj sligno fusljanje za
svojim hrbtom.

V razdalji nekaj metrov so se zge-
nile bilke; ondi bolj zadaj je lezala

neka temna gmota na tleh — in nato
je ko blisk odvihrala na konju — vse

to je zapazil, kako se je zgodilo v eni
sami sekundi.

Za 7zive in mrive! Resnicno, rdete-
kozei so imeli precej ratunov poravnali
z Ribeirovima dvema! Ce bi dobili fanta
v pest, to bi ga mugili! V sinovih mu-
kah bi si poiskali zadosfenja za grehe
ofetove! — Le kje so si ti rdeckarji
spet nakradli konj? Da ima Roberto
zdajle spotitega konja, kakor sla ga
imela ta dva, bi mu bil tak lov ko igra-
¢a in le v zabavo!

Mirno je fant, ozirajot se nazaj, pre-
meril razdaljo med seboj in svojima
preganjalcema. Presneto, ta dva li¢a
sta se mu kar blizala! Tja bo moral
kreniti, v velikem loku se bo moral

obrnili proli pasnikom farme, da mu
bodo mogli priti na pomot vaqueiri
(izg. vakvejri) — hlapei.

Zdelo se je, da sta rdeckarja uganila
njegovo namero. Zakaj ze je zavil prvi
— le kako je znal jezditi! — na levo,
da bi mu zastavil pot, a drugi na des-
no — — — Na desno? Tristo vragov,
liaj pa prav za prav zdaj namerjala?

Ze so bili vsi trije v eni vrsti! Le
o kakih sto metrov razdalje je bilo
med njimi. Kakor da so se zmenili, so
mahoma vsi trije obslali, preganjalca
in preganjani, — a le za hip. Poln mi-
sli, ki so podile druga drugo, je pre-
udarjal fant, ali naj bi zbezal proti
jugu, v prostrane pampe, ali pa nazaj?
Nikjer ni bilo nobenega izhoda vec. A
ze sta oba rdeckarja hkrati jezdila na-
prej, potasi zavila proti jugu in se v
lahnem loku blizala drug drugemu.

Takoj je Roberto sunkoma potegnil
konja, da se je obrnil in je odkopital z
najvecjo naglico, do katere je sploh mo-
gel prisiliti svojega utrujenega konja,
nazaj, nazaj, kjer je bila na obzorju
temna senca pragozda. Pragozd! Ma-
homa se je zavedel, kaj sta onadva ho-
fela. Hotela sta ga nagnati v gozd, kjer
ne bo mogel veé jezditi, kjer bo izgub-
ljen! V gozdu sploh ni mogel nihée uiti
diviakom, ¢e jih je bilo ved.

Ze mu je hropel konj, Ze je pojemala
njegova brzina, sicer le po malem, ven-
dar tako, da jo je fant s farme bolj in
bolj opazal in se za¢el vznemirjati; Ze
mu je za nekaj sto metrov na dale¢ pre-
sekal prvi rdetkar edino resilno pot!..
Zdaj ni kazalo drugega ko samo Se
naravnost ... ali nazaj!

Da, nazaj! Fant je pognal konja
proti jugu. Vendar sta mu Indijanca,
ki sta bila danes na svojih spocitih ko-
njih fantu izlahka kos, vzela tudi to
upanje.

Pa je zdrvel spet nazaj, proti gozdu,
ki se je kot prihuljeno stragilo bolj in
bolj dvigal iznad zemlje in nato stra-
hotno jasno iztezal svoje kremplje proti
nebu.

Zares, fant je imel orozje s seboj:
za pasom dolgo, dvocevno pistolo, ki je
v teh krajih nadomestala okorno pu-
gko, in Se dober samokres z vet naboji.

(Nadaljevanje.)
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»Nasa Zvezdac«
je glasilo dijagkih Mar. kongregacij.

Izdaja jo Skolijsko vodstvo DMK
v Ljubljani in Mariboru (dr. T. Klinar).

Urejuje jo uredniSki konzoreij
(dr. T. Klinar).

lzhaja lofeno za dijake in dija-
kinje, 14dnevno med Solskim letom,
1. in 15. dne v mesecu,

Stane:
celoletno 1936/37 za oba dela 30 Din,
celoletno 1936/37 za en del 15 Din,
posamezna (lofena) Stevilka 1 Din.

Uprava: Ljubljana, Streliska ul.
12/11 (Ljudski dom).

Rokepise naslavljajte na: Uredni-
itvo NZ, Ljubljana, Pred skofijo 12/11
(stolno Zupnisce).

Tisk. Jugosl. tisk. v Ljubljuni (K. Cet).



